
  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

勉 強
べんきょう

は大丈夫
だいじょうぶ

？ 

小学校
し ょ う が っ こ う

生活
せ い か つ

についての相談会
そ う だ ん か い

 

箕面市教育委員会の先生に 

直接質問もできます!  

個別相談あります! 

14:00～ 
教育委員会の先生と 

先輩保護者からのお話 

15:00～ 交 流
こうりゅう

Q&A 

 

申し込み・お問い合わせ 

Contact 

小学 校
しょうがっこう

についてなんでも聞いて
き   

ください！参加費
さ ん か ひ

は無料
むりょう

です！ 

日本
に ほ ん

の小学校
しょうがっこう

生活
せいかつ

ってどんな感じ
かん  

？ 

中学校
ちゅうがっこう

はどうする？ 
懂 语 话 吗 译吗

일본어를 잘 모르지만 잘 다닐 수 있을지

プリントに何
なに

が書いて
か   

いるの？ 

Information 
on Japanese 
Elementary 
School Life 
 

2020年
ねん

7月
がつ

18日
か

（土曜日
ど よ う び

）  
14:00 ～ 16:00       
 



统 长 询

请 图

样 懂 语

吗 译吗 问 长们

询 师 说 还

辈 实际经历 经验 绍 进 别

询

统 长 长

译 报 报  

 Buổi thuyết trình về sinh hoạt tại trường của  học sinh 
tiểu học cho phụ huynh và trẻ có gốc nước ngoài  
■ Thời gian  Ngày 18tháng 7( thứ bảy )từ 14:00 đến 
16:00 giờ  
■Địa điểm  Trung tâm giao lưu văn hóa đa quốc gia * 
Xem bản đồ ở mặt trước  
■Nội dung  Đây là buổi thảo luận để giải đáp những 
thắc mắc cho phụ huynh về các vấn đề như (Sinh hoạt 
của học sinh tiểu học ở Nhật như thế nào?) (vì không 
biết tiếng nhật, nên lo lắng  là có hiểu được không?) (có 
thông dịch viên không?) Có thể trực tiếp thảo luận cùng 
các giáo viên thuộc Hội đồng giáo dục. Tại đó có thể 
được nghe thực tế về những khó khăn của phụ huynh 
người nước ngoài của những nhóm trước, cũng có thể 
tư riêng vấn. 
■Đối tượng Trẻ em có gốc nước ngoài.  
■Tham gia miễn phí  
■Có thông dịch viên (Hạn chót đăng ký: ngày 11 tháng 7) 

외국에 루츠를 가지고 있는 아이의 보호자 대상의

초등학교 생활에 대한 상담회

일시 년 월 일 토요일

장소 미노오시 다문화 교류 센터

뒷면의 지도를 참조해 주세요

내용 일본의 초등학교 생활은 어떨지 일본어를 잘

모르지만 잘 다닐 수 있을지 통역은 해 줄는지 등의 의문을

가지고 있는 보호자를 대상으로 한 상담회가 열립니다

교육위원회의 선생님들에게 직접 이야기도 들을 수 있습니다

외국인의 선배보호자로부터도 고생했던 이야기를 듣는다든지

개별상담을 받을 수도 있습니다

대상 외국에 루츠를 가진 아이들로 이미 학교에 다니고 있는

분들도 가능합니다

참가비 무료 통역 가능 신청 마감 월 일  


